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Commentary on these items will be due on: August 28, 2010 
Commentary may be posted to the list-serve at: aethel-heralds@lists.andrew.cmu.edu 
Commentary may be sent privately to: garnetherald at aeheralds.net 

 

1: Creature Twyne Dragon - New Badge  

OSCAR finds the name registered exactly as it appears in 
October of 2004, via Æthelmearc. 

(Fieldless) A fish hook argent 

Herald of Record: Willhelm Barenjager 

 

2: Creature Twyne Dragon - Resub Badge  

OSCAR finds the name registered exactly as it appears in 
October of 2004, via Æthelmearc. 

(Fieldless) A fish hook sable 

Herald of Record: Willhelm Barenjager 

 

3: Edmund Griffith - New Device  

OSCAR finds the name registered exactly as it appears in 
November of 2009, via Æthelmearc. 

Vairy argent and gules a griffin rampant sable 

Herald of Record: Self/Garnet 

 

4: Gruffydd ap Anarawd - New Name Change  

Old Item: Griffith Ryder, to be released. 
Submitter desires a masculine name. 
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No major changes. 
Language (Welsh) most important. 

Previous submission, Gruffudd ap Owein was returned June, 2010 for conflict.  

Gruffydd - Heather Rose Jones, A Simple Guide to Constructing 13th Century Welsh Names 
<http://heraldry.sca.org/laurel/welsh13.html> cites this as a header name, with three variants: Griffid, Gryffid, Gryffyd.  

ap - standard patronymic particle  

Anarawd - John Edward Lloyd, A History of Wales from the Earliest Times to the Edwardian Conquest, Volume I (1912) , 
<http://books.google.com/books?id=NYwNAAAAIAAJ&printsec=frontcover&hl=en#v=onepage&q&f=false> p. 326, cites 
one Anarawd, son of Rhodri, "King of the Welsh", from the 9th c. A later edition of the same title 
<http://books.google.com/books?id=SNjftiNMZdEC&pg=PR11&dq=A+History+of+Wales+from+the+Earliest+Times& 
hl=en&ei=DDwQTLrdDYG88gbUkdSKCQ&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=2&ved=0CCoQ6AEwAQ#v=one
page&q= Anarawd&f=false>, p. 110, cites one Einon ap Anarawd to the 12th c. 

Herald of Record: Garnet 

 

5: Maeve ni Siurtain - New Badge  

OSCAR finds the name registered exactly as it appears in 
May of 1987, via the East. 

(Fieldless) On a chamfron azure in chief three crescents in 
pale 

Her previous submission, On a chamfron azure in chief a 
crescent argent was returned at Kingdom in June 2010 for 
conflict. 

Herald of Record: Garnet 

 

6: Marci of Hadley - New Name & New Device  

Argent, a roundel azure within an annulet gules, overall a 
cross throughout sable 

Submitter desires a feminine name. 
No major changes. 

Marci - Submitter's legal given name. Copy of driver's 
license attached.  

Hadley - Ekwall, Oxford Dictionary of English 
Placenames, p. 210, sub Hadleigh, cites Hadley to 1248.  

Her husband, Steffan Úlfkellsson, has provided a Letter of 
Permission to Conflict with his submitted device (see 
below). 

Herald of Record - Garnet 
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7: Steffan Úlfkelsson - New Name & New Device  

Argent, a roundel azure within an annulet gules 

Submitter desires a masculine name. 
No major changes. 

Steffan - Thomas A DuBois, Sanctity in the North, cites a 
Scandinavian Saint Stefan (Staffan) as having been a 
"Frankish-born missionary bishop of Hamburg-Bremen. 
Martyr. Relics at Norrala church, Hälsingaland, Sweden." 
He was beatified in 1075. We believe the alternate spelling 
to be logical.  

Úlfkelsson - Sara L. Uckelman (Aryanhwy ferch Catmael) 
- Viking Names found in Landnámabók, 
<http://www.ellipsis.cx/~liana/names/norse/landnamabok.html> cites one Úlfkell. This is the standard patronymic form.  

His wife, Marci of Hadley, has provided a Letter of Permission to Conflict with her submitted device (see above). 

Herald of Record - Garnet 

 

8: Uilliam mac Cullaich - New Name & New Device  

Per pall inverted argent gules and sable, two bears 
rampant addorsed sable and argent and an armorer's 
anvil argent 

Submitter desires a masculine name. 
Language (Scots Gaelic) most important. 

Uilliam - Mari Elspeth nic Bryan, "Index of Names in 
Irish Annals: Uilliam" 
[http://www.medievalscotland.org/kmo/AnnalsIndex/Masc
uline/Uilliam.shtml] gives Uilliam as the normalized Early 
Modern Irish Gaelic (c1200-c1700) nominative and 
genitive form of this masculine given name and counts 18 
individuals of the name in the years 1302-1577.  

mac Cullaich - Black, pp. 483-484, s.n. MacCulloch, gives the following dated Scots spellings:  

Thomas Maculagh (1296); Thomas Makhulagh (1305); Michael Maculagh & William Maculaghe (1354); Sir Ptrick 
Macologhe (1360); Sir Patrick M'Owlache (1363)Helise Makcoulach (1478); Patrick Makcowloch (1480); Patrick 
Mackullouch (1480); Symon McKowloch (1500). From Argyllshire come the following spellings: Makawllauch (1414); 
<cCoulach (1410); M'Coulaghe (1352); M'Cowlach (1476); Makcowllach (1482); M'Cullauch (1439); Mccullo (155); 
makcullo (1642); M'Cullocht (1556); Malcullocht (1546); M'Cullogh (1685); M'Kowloche (1485); and, finally, in a pal 
document from 1444: Malrcowlach.  

Regarding a Gaelic form, Black states, "The name may be G. Mac Cullaich or Mac C(h)ullach, 'son of the boar.'" 

Herald of Record: Cornelian 

 

9: Yamamoto no Sadatāro Hikaru - New Name  

Language (Japanese) most important. 

Yamamoto - Surname. Nihon Zasuroko: An On-line Japanese Miscellany under the section "Japanese Names" 
<http://sengokudaimyo.com/miscellany/names>, cites Yamamoto in the table "Some surnames of families active prior to 
1600".  

no - The same article cites no as analagous to the German "von" or the French "de"; thus, essentially meaning "of".  

Sadatāro Hikaru - The same article cites Sadatāro as a nanori comprised of Sada "righteous" or "establish" and tāro "first 
son". Barbara Norstrand (Solveig Throndardottir), Name Construction in Medieval Japan, p. 43, cites Sada "Correct 
Spirit/Composure/Modesty" as a moderately common descriptive kanji in nanori prior to 1600 C.E. Hikaru - Solveig, p. 42, 
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cites Hikaru "Shining, Bright" as a simple masculine nanori dating to 1600.  
Herald of Record: Willehelm Barenjager 

 

This concludes the Æthelmearc Internal Letter of Intent for May 1, 2010. 

Standard Bibliography of Sources 


